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CraThsl MOCBAILIEHa OMMCAHUIO MPArMaTOHMMOB HEMEIKOTO MPOHMCXOXKIEHUS B PYCCKOS3BIYHOM
cpene Kak OJJHOMY M3 cpelcTB (OpMUPOBaHUS A3bIKOBOI KapTHHBI Mupa. Ocoboe BHUMaHUE yAeIseTcs
HOMHHAIMSIM OOBEKTOB OKa3aHWs yciyr. lIpencraBieHa CTpyKTypa IUIaCTa HCCIEIYEMBIX CIMHUIL,
MO3BOJIAIONIA PACCMOTPETh TPU OCHOBHBIC CEMAHTUYECKUE TIpYMNIbl: HOMUHALUHU IPEIIpUATUN
0O0IIECTBEHHOTO MHUTAHUS; HOMUHAIIMUA MECT BPEMEHHOTO MPOXHMBAHUS U HOMHHALUKM OKA3aHUS yCIyT B
chepe oOpa3oBaHHs. AHAIU3ZUPYIOTCS CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKHE OCOOEHHOCTH NPAarMaTOHHUMOB, YTO
M03BOJISIET BBISBUTH MX OOIIME W WHAWBHAyajdbHble 4epThl. K oOmUM dYepraM OTHOCHUTCS HAIIMYHE
HEMEIKMX JIeKCeM, HEMEUKHX TOIOHHMOB, MMEH M (aMmwiInii HEMEIKOro IPOHCXOXKICHUS, CIIOB,
YKa3bIBAIOIIMX Ha HEMEIKWE THTYJbI, 3BaHMs, Npodeccun. VHAMBHIyadbHBIE YepTHl OOYCIOBIICHBI
cnenuUKON TOH WM MHOW rpymmel. (s mepBoOi TPyNIbl XapaKTepHO WCIIOIB30BAHHE B HOMHHAIHMSAX
JIEKCeM, CBSI3aHHBIX C HAIMOHAIBHBIMH HEMEIKHMH HANUTKaMH U ONIOZaMH; NPEEIEeHTHBIX CJIOB H
BBIpAKCHUH, KOTOPbIE NOIyYMWIN PAcIpOCTPaHEHHUE B JPYTUX KyJbTypax (B TOM 4HCJI€ U KOHCTPYKIHM,
KOTOpBIE CTaJM YCTOHYMBBIMH B HOBOW SI3BIKOBOW cpene). [l equHUIl BTOPOW TPYNIBI XapaKTEPHO
yKa3aHHe Ha CIIeNU(HKY JIOKAIUHU, ONMICAHUEe MECTHOCTH, TI€ HAXOAATCS T€ MM TOCTEBBIE 10Ma, OTEIH.
JepuBannoHHO#H 6a30if HOMHUHALIUIA TOCIEIHEH TPYIIIBI Yallle BCETO SBISIOTCS JIEKCEMBI, YKa3bIBAIOIIHE
Ha peYEeMBICIUTENbHBIE Tponecchl. KOMMIEKCHBIM aHamM3 HCCIeAyeMOro Marepuana I03BOJISET
0XapaKTepH30BaTh B3aUMOCBS3b MEXKIY Ha3BaHUSMU OOBEKTOB M UX COOTBETCTBHEM MECTY, CEPBHCY,
Ipe/UIaraeMbIM yCiIyraM, HX BHYTPEHHEMY W BHEITHEMY O(OPMIICHHIO.

Kniwouegvie cnoea: nparMaTOHUMBI HEMENKOTO MPOUCXOXKIEHHS, HOMHHAIIMU OOBEKTa OKa3aHHS
YCIIYT, A3bIKOBasi KAPTUHA MUPA, JIMHTBOKYJITYPOJIOTHSL.

BBEJEHUME

B ¢unonoruueckux Haykax MOCIEIHUX ACCATUICTHH OTMedaeTcs OOJbILION MHTEpec K
MIparMaTu4eckoil CTOpoHe SA3bIKa. IJTO OOYCIOBJIEHO TEM, YTO COBPEMEHHbIE (DHIIONOTH BCE
Yalle U3y4aroT PoJIb YEI0BEUECKOro (akTopa B sA3bIKke. [Ipy 3TOM npeMeToM uX UCCIeI0BaHUH
CTaHOBSTCS ()EHOMEHBI, Ha KOTOPbIE paHee NOYTH He 00palliajiy BHUMaHUs, HapuMep, peKiiama
U CBSI3aHHBIN C HEHl Ipoliecc HOMUHAIMK 00BEKTOB OKa3aHMs yciuyr. HomuHamms noHuMaercst
B JIMHTBUCTHKE, C OJTHOH CTOPOHBI, KaK «o0Oo3HaueHue» [9, c. 7], «Ha3bIBaHWE, NMEHOBAHME,
[IPUCBOEHUE UMEHH, NIPOLIECC HAUMEHOBaHU» [8, ¢. 91], a ¢ Ipyroi — Kak «IIpoLEecc, MOCTOSHHO
COMYTCTBYIOIIMI MO3HAHUIO YEIOBEKOM OKpyskatomero mupa» [10, c. 236]. B nenom, yuensie
CXOAATCS BO MHEHUH, 4TO HOMMHAIMA — SBICHHE JOCTaTOYHO CIIOXKHOE, KOTOpPOE HeE
OTPaHUYMBAETCS TOJIKO CO3JAHHMEM 3HAUYUMBIX €IUHMI. II3BeCTHO, 4TO MO3HaHHE MUpa
COIIPOBOXK/IAETCS OLIEHKOM TeX WM MHBIX NPEJMETOB, SBJICHUM, TpU3HaKoB. Takum o0pazom, K
caMOMy TPOIIECCY HOMHHAIIMM B OOJBUIMHCTBE CIIy4aeB NMPHUBICKACTCA TAKXKE M OLEHOUYHBIN
KOMIIOHEHT.

B HacTosiiee Bpemst BeIeTCsi MHOTO TUCKYCCHi 00 ONpeJiefieHHl MecTa MparMaTOHNMOB B
OHOMAaCTHYECKOM MPOCTPAHCTBE PYyCCKOTO SA3bIKa. [IpH 3TOM MO MOHATHEM «OHOMACTHYECKOe
MPOCTPAHCTBO» MOHMUMAETCSl «KOMIUIEKC UMEH COOCTBEHHBIX BCEX Pa3psloB, yIOTPeOJsieMblid
JTaHHBIM HAapOJOM B AaHHbIN nepuoj. OHOMAacTH4ecKoe NIPOCTPAHCTBO COCTOUT U3 MHOXKECTBA

129



OYHKLIMOHUPOBAHWE NMPATMATOHUMOB HEMELIKOIO NMTPOUCXOXKAEHUA. ..
moJied W CTPOUTCS Ha pealbHbIX M BBIMBIIUICHHBIX HMeHax» [8, c¢. 78]. CremoBarenbHO,
OHOMACTHUYECKOE TPOCTPAHCTBO TECHO CBS3aHO C ONpEACNIEHHOW KapTUHOW MHpa,
CYIIECTBYIOIIEH B MPeICTaBICHUH HOCUTENIEH TOr0 WM MHOTO s3bIKa U KYJIbTYpPhl B HACTOSIIIEE
BpeMsI U COIeprKaIlel TakKe JIEMEHTHI IPEKHNX SI0X.

AKTyaJbHOCTH HCCIICIOBAHUS ONPEACIIICTCS HEAOCTATOYHON H3YYCHHOCTHIO B3aMOCBSI3H
UMEH COOCTBEHHBIX W Ha3BaHHH OOBEKTOB OKa3aHHWA YCIyT, a Takke IPOJUKTOBAaHA
HEOOXOAMMOCTBIO H3YYCHHS MAaHHBIX CIWHHUI, XapaKTePHU3YIOMHXCA BBICOKOW CTETIEHBIO
pacpoCTpaHEHHOCTH W BOCHPOM3BOJUMOCTH B  COBPEMEHHOW KOMMYHHUKAIlMH U
TPAHCIUPYIOUINX ONPEACICHAYIO KYIbTYPHYIO HHPOPMALIHIO.

Lenp craTbu — pacKpbITh CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKUE U JIMHTBOKYJIBTYPOJOTUUECKUE
OCOOCHHOCTH  TPArMaTOHUMOB  HEMEIKOTO  IMPOUCXOXKACHHUSA, (PYHKIUOHUPYIOIIUX B
PYCCKOSI3BIUHOM Cpejie.

Martepuan JaHHOTO WCCICAOBAaHHS COOpaH MyTeM (QHUKCANMU YKa3aHHOW TPYIIIbI
MParMaTOHMMOB B HMHTEPHET-KOPIYCE PYCCKOro s3bIKa (00IIee KOMUYECTBO — CBBINIC
1000 emuauI).

N3JOKEHHUE OCHOBHOI'O MATEPHUAJIA HCCJIEJOBAHMUS

Bcenen 3a A. B. CynepaHckoif, MBI IIOHUMaeM IParMaTOHUMbI Kak UMEHa COOCTBEHHBIE,
TECHO CBSI3aHHBIE C IPAKTHUECKOH NEATENLHOCTHIO YEI0BEKA, K KOTOPBIM OTHOCSITCSI TOBapHbIC
3HAKH ¥ 3HAKU 00cTyXnBaHKs. HEeKOTOpBIE yUeHBIE pAaCCMAaTPUBAIOT JaHHBIC €ANHHIIBI B pAMKaxX
ucciefoBaHus pewiamMHbeIx HMMeH. Tax, WM. B. KprokoBa BbIIenseT pa3iauyHble TIPYIIIHI
pPEKIaMHBIX MMEH: CJIOBECHBIE TOBapHble 3HAaKW (MparMaTOHMMBI), Ha3BaHMUA JEJOBBIX
oObeMHEeHN Jrofeil (3proHUMBI), CpEeNCTBA MAaccoBOM HMHGpOpPMaMu (FE€MEPOHUMBI),
TOPXKECTBEHHbIE MEPOIPUATHS (TEOPTOHHMMBI), TPAHCIOPTHBIE CpelICTBa (MOpPEHOHUMBI) [6,
c. 5].

Mbl cuuTaeMm 1enecoo0pa3HbIM BBLACIUTH OTHENBHYIO TPYIIy MpParMaTrOHUMOB —
«Homunanun o00BEKTOB OKazaHus yciayr». OCHOBHBIMHM TIpH3HaKaMH [JAaHHBIX EIWHHUIIL,
MO3BOJIIIOIIMMH ~ MX OTHOCHTh K Tepuepud OHOMACTHYECKOTO TIOJNS,  SIBIISIFOTCS:
1) pasHOOOpa3Hass CceMaHTHYeCKas CTPYKTypa; 2) W3MEHYHBOCTb, CBS3aHHAas C PSAIOM
COLMATBHO-9KOHOMHUYECKHX  (DakTOpoB; 3)  OTHECEHHOCTh K  OCOOCHHOMY  THILY
HMHTEIUIEKTyallbHOH cobcTBeHHOCTH [12, ¢. 5].

O. B. KupnnueBa xapakrepu3yeT OCHOBHbIE NPUHIMIIBI HOMHHALWK NParMaTOHHMOB B
KOHTEKCTE MX OTJINYMA OT IPOYUX TPYIII UMEH cOOCTBEHHBIX [5, c. 9—10]. IlpuBenem npumeps
13 UCCIIEyeMOro HaMU MaTepuana;

1. Unentudunupymmii: Ha3BaHUS UMEIOT MPO3PAYHYI0 BHYTPEHHIOK (OpMY (LLIKOJIBI
Hemenkoro si3eika: «Deutsch Onliney, «Hemeuxuii no Cxaiiny»).

2. YCIOBHO-CHMBOJIMYECKHN: MParMaTOHUMBI KOCBEHHO OTPAXAlOT peajibHbIe MPU3HAKU
obbekra (kade «Buterbrody, pecropan Hemerkoit kyxuu «Zatler Biery).

3. CuMBosIMUeCKHA: HE HAOJIOIAeTCsl CMBICIIOBOM CBSI3M ¢ UMEHYEMBIMH 00bekTaMu (0ap
«Xaitdenvbepen, rocreBoit oM «bpemenxagheny).

B. 1. CynpyH oTmeuaeT, 9TO B OHOMAacCTHYE€CKOM MPOCTPAHCTBE LEHTPAIHHOE MECTO
(simepHast 30HA) OTBOJMTCS AHTPOIOHMMAM W CMEXHBIM C HHMH paspsjaM OHOMACTHKH
(TeonnMam, 300HMMaM, MupoHMMaMm). [lepudepus sxe, Mo ero MHEHHIO, NpEICTaBIEHa
reMepOHHMAaMH, T€OPTOHUMAaMH, MIParMaTOHUMaMH, SprOHUMaMH U APYTHMHU pa3psgaMi UMEH
COOCTBEHHBIX, OTJIMYAIOIIUXCS CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUM Pa3HOOOpa3ueM M 00Jafaromx
YepTaMH areIIsTHBHO-OHUMHUYECKOTO TIorpaHnybst [13].

130



puzopsesckas O. B.

[IpoBeneHHOEe HWccienOBaHKWE IMO3BONISIET HaM, OJHAKO, IPHHATH MUHYIO TOYKY 3pEHUS,
KakoBOH NpUIEpXKHUBAIOTCS Takxke M Apyrue coBpeMeHHble yueHble (. U. Mcanrysuna,
H. A. JlyxpsHOoBa, O. E. fIkoBneBa, H. A. Cragyneckas, O.B.Kupnmaesa wu  gp.)
YTBEepKIAIOIMIKe, YTO MParMaTOHUMBI B HACTOAIICE BPEMs IMEPEMEIIAIOTCS B SACPHYIO 30HY
OHOMAaCTHYECKOH cucTeMHI si3bika. 1. U. Mcanry3mHa 000CHOBBIBACT 3TO TEM, YTO «HOMUHAIINS
Pa3TUIHON TPOAYKIIMH CTAaHOBHUTCS OJHOW M3 MPUOPUTETHBIX MOJCHCTEM B MAapKETHHTOBOM,
pEeKIIaMHON U MOBCEAHEBHON KOMMYHUKALMAX B CUIIy U3MEHUBLIErocs 3a nociaeanue 10—15 et
XapakTepa SKOHOMHYECKUX OTHOLICHUI M COOTBETCTBEHHO ATOMY CMEHOM aKCHOJIOTMYECKUX
ycTaHOBOK. Kak pe3ynbTaT MOCIIEIHEr0 MPOUCXOJUT MOIIHOE Pa3BUTHE JAHHOTO KOpITyca
OHMMOB B COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUYECKOM CHTYallMW: IpParMaTOHUMBI NPHOOPENIH HOBBIN
CTaTyc, CTaB HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM TIOBCETHEBHOM )KUBOM peun [3, c. 991].

O. B. KuprinueBa cBsi3bIBaeT NaHHBIH (akT ¢ TeM, YTO NParMaTOHUMBI OKa3bIBAIOT
peKJIaMHOE BO3JEHCTBHE Ha aJpecara, peain3ysi CBOW JAEHOTATUBHBINA (Kak MapKepbl CBOWCTB
TOBapa), CEMaHTHIECKUH (KaK CIIOBO ¢ BHYTpPEHHEH (Gopmoii), hoHeTHUECKHil (KaK 3ByKOBOMH
KOMIUIEKC) U CTHIMCTHYECKUH (Kak 00pa3HOe CPelCTBO) MOTEeHIHAN [5, . 5].

[IpoBeneHne JHHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOTO  aHANM3a IIO3BOJIIIO HAM  BBIABUTH
OT3epKaIMBaHUE HEMEIIKON JINHTBOKYJIBTYPHI B PYCCKOSI3BIYHOM IIParMaTHKOHE U PACCMOTPETh
HCCIIeAyeMble COUHHIBI CKBO3b NPU3MY JHHTBOKYJIbTypeM (TepmMuH B. B. BopoOsera),
KOTOPBIE CTAJIM ICPUBALIMOHON 023011 OHUMH3AINN U TPAaHCOHUMU3AIIHH.

B paMkax 1aHHON CTaThU Mbl paCCMaTPUBAEM JIMHI'BOKYJIbTYPEMBI B IIMPOKOM IIOHUMaHUHU
C YYE€TOM KYJIbTYPHO HaIlOJIHEHHON TOIIOHUMHUKH KU AHTPOIIOHUMUKHU, a TAKKE NPEUCACHTHBIX
(enomeHOB. LlenecooOpazHO HCCieI0BATh IMHTBOKYJIBTYPEMBI C TOUKH 3PEHHS UX COAEPIKaHUS
n ¢dopmbl Beipaxenus. [lo muenuto B. B. BopoObeBa, B OTiIMUME OT CJIOBA M JIEKCHKO-
CCMAaHTUYCCKOTO BapuaHTa KakK COOCTBEHHO S3BIKOBBIX C€AVHUL, JTUHTBOKYJbTYpPEMa BKIIIOYACT
B ce0sl CerMEHTHI HE TOJIbKO 53bIKa (S3BIKOBOIO 3HAYEHHsI), HO M KYJIBTYPHI (BHES3BIKOBOI'O
KyJBTYpHOTO CMEBICIIA), PEIPEe3CHTUPYEMbIC COOTBETCTBYIOIINM 3HAKOM. JIMHTBOKYIBTypeMa
KaK KOMIUICKCHAas MEXYPOBHEBas CIMHHUIA TPEICTABISIET COO0M MUACKTHYECKOE €IUHCTBO
JUHTBUCTHYECKOTO U SKCTPATMHTBUCTHICCKOTO (TIOHSITUHHOTO W MPEAMETHOTO) COACPKAHMS.
Ora eaununa donee «riybokas», yem cioBo [1, c. 5]. H. H. Kupunnosa u A. JI. AdanacseBa
MTOHUMAIOT TIOJ] ’THM TEPMHHOM «a0CTPAKTHYIO CYITHOCTh, KOHKPETHBIM BBIPAKCHHEM KOTOPOH
SIBIISICTCA SA3BIKOBas €QMHHUIIA OMNPEICNICHHOM CTPYKTYpHI (JlekceMa Wid (pa3eosorndeckas
CAWHHUIIA, BKIIOYAKOIIasa B ce6;1 HE TOJIBKO I[eHOTaTI/IBHO-CI/IFHI/I(i)I/IKaTI/IBHOC 3HA4YCHUC, HO U
KyJBTYPOHOCHBIE CEMBI, BRIPAKAIOIINE ONPe/IeTICHHbIC KYJIbTypHbIE KOHHOTAINY [4, . 73].

Hccrnenyemble eAMHUIIBI, @ UMEHHO HOMUHAIIMK OOBEKTOB OKa3aHUS YCIYT, PacHpeaeICHbI
HaMH 10 TPeM CEeMaHTHYeCKUM Tpynmnam: « HomuHarwm npeanpustuii 001ecTBEHHOTO MUTAHUS
(pectopansl, kade, 6apsl, madb1)»; « HoMUHAIIMKM MECT BPEMEHHOTO TPOKUBAHUS (J0Ma OT/bIXA,
TOCTHHUIIBI, XOCTeNbl)» U «HoMUHAIMU oka3aHWs yciuyr B cepe oOpa3oBaHHs (HEMEIKHE
SI3BIKOBBIC IIKOJIBI, KyPCHI IO U3YUCHHIO HEMETIKOTO SI3BIKA)).

[Ipexnge dWeM XxapakTepu30oBaTh KaXIyK TPYIITy, CIEAyeT OTMETHTh, YTO YacTOTa
HOMWHAIIMA HEMEIIKOTO MPOMCXOXKICHUS CBS3aHA C HUCTOPHYCCKHMHU COOBITHSMH, KOTOPBIE
00BEIUHSIIOT TOT WM WHOU PYCCKOS3BIYHBIN Topoxa u enepatuBayto Pecyomuky ['epmanuto.
BornbIme Bcero Takux mparMaToHUMOB 3aUKCcHpoBaHoO B T. KanuHUHTpane (HeMekoe Ha3BaHHe
ropoaa — K&uurcoepr), KOTOpbIil mociie okoH4YaHusT BTopoii MupoBoii BoWHBI B 1945 1. cran
gacTeio Coserckoro Coroza.

Cremyer OTMETHTh, YTO OCHOBHBIMM CIHoco0amu 00Opa30BaHUS HOMHHAINN OOBEKTOB
OKas3aHus YCIYyTr ABJIAIOTCA OHHUMH3AIUA (nepexoz[ aleJjriTuBa B HMS CO6CTBeHHOG) u
TPaHCOHMMU3AIMS (IIepexo] MMEHH COOCTBEHHOTO W3 OJHOTO paspsija B APYTod), a Tarke
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OYHKUNOHWNPOBAHUE MNMPATMATOHMMOB HEMELIKOIO NPONCXOXKAEHUA. ..
3aMMCTBOBaHUS, NPEUMYIIECTBEHHO M3 HEMELKOro s3blka. B pacmupeHun cocraBa
MParMaTOHUMOB 3HAa4YHMTENbHAs POJIb OTBOAWTCSA CYOCTaHTHBAIMM, KOTOPYIO MBI, BCJIEZ 3a
H. B. ITonosnbckoii, paccMaTpuBaeM B LIMPOKOM MOHUMAaHHH, T.€. CyOCTaHTHBUPOBATHCS MOKET
mobas s3pIKOBasi GopMa (YUCTO OCHOBA, CIIOBO, CIOBOCOYETaHME, MpemiokeHue). /s Bcex
BBIJICIICHHBIX HAMU TPYIII XapakTepHa CyOCTaHTHUBALIUS CIOBOCOYETaHUH (PECTOpaH HEMEIIKON
kyxuu «lanc u Mapma, otens «Poliyape cmapozo Kénuzcoepza», s3bIKOBas ILIKOJIA
«Hemeyxuit no Ckaiiny»). BEISBICHBI TaKXKe CIIydad CyOCTAaHTHBAIIUH MIPEIOKEHUH (TMBHOM
6ap «Jac ucm panmacmuury).

Packpoem criennduKy eUHUI, CBSI3aHHBIX C MPEANPUATHAMH O0IIECTBEHHOTO MUTaHM.

Taxue 00BEKTHI HOMHHAIIMU MOTYT OBITh 0(DOPMIICHBI KaK KMPHJUTUIICH, TaK U JTaTHHULICH.
Hemenkue TOMOHMMBI SIBISIOTCS OJHOM W3 HauOoiee BaKHBIX JIEPUBALMOHHBIX 0a3 Juis
CO3JIaHus! IParMaTOHMUMOB JaHHOH rpymisl. [IpuBenem npumepst: 6ap «Xaitdenvoepey» (Kpbim,
r. Cumdepomnons), pecropan Hemeukoil kyxuHu «basapus» (Kpomv, 1. Kepus), pecropan
«IlImaiindammy (r. Kanuauurpan), pectopan Hemerkoit kyxau «Lugwigsburg Cafe» (Kpbim,
r. EBnatopus).

B HEKoTOpBIX Ciydasx BBIOOpP TONOHMMA JUIS HOMHHALWI SBIAETCS MOTHBHUPOBAHHBIM H
00yCIIOBNIEH TE€MHM WIM WHBIMH HCTOPWUYECKHMH, KyJIbTYPHBIMU CBSI3SIMH W COOBITHSMHU.
Hanpumep, 6ap «Xaitoenvoepe» B v. CumMdeponosne Ha3BaH Tak, MOCKOIBKY XaiaensOepr u
Cumdepornons — 310 ropoaa-moOpaTUMBI, MEXAy HUMH CYIIECTBYIOT JaBHHE TECHBIC CBA3H,
MEXIYy STHMH TOPOJAaMH pPEaln30BaHO MHOTO DPAa3HBIX KYJBTYPHBIX M 0Opa3oBaTeNbHBIX
IIPOTpaMM.

Pecropan «Illmaiindammy» B r. KanuHuHrpaze Ha3BaH B 4€CTh HEOOJNBIIOTO0 HEMEIKOTO
MOCEJICHHUs, U3 KOTOPOro pasBuiics ropoj KéuurcOepr. MHTEpeCHO OTMETHThH, YTO JaHHBIN
pecTopaH BBIIIOJIHEH B IEPEBEHCKOM CTHJIE U NIpeJIaraeT CBOUM T'OCTSAM IPOCThIE JePEBEHCKHE
0JIr0/1a HEMELIKOH KYXHH.

B co3maHum mnparMaToHMMOB TIEPBOM TPYMNIBl AKTUBHO HCIOJB3YIOTCS Ha3BaHUS
N3BECTHBIX 3aMKOB M [JIBOPLIOB HEMELKOT'O IPOMCXOXICHHUS, YTO, MO HAIIEMy MHEHHIO,
MOTHBHPYET I0POTO€ U Ka4eCTBEHHOE 0(OPMIICHHE TaKUX 3aBEJCHHUH, KPaCHBYIO TIoady OJIox
B 3THX MecTaX. Hampmmep: pectopaH eBporieiickoll KyxHH «Xogoype» (r. Kammuaunrpan),
MUBHOH pectopaH «/Iundepxogh» (r. Mocksa).

XapakTepHO Takke yrnoTpedieHne nMeH 1 (haMUINi, pacipoCcTpaHEHHBIX Ha TEPPUTOPUH
TepPMaHCKHUX 3eMellb (pecTopaHbl HeMelkoil kyxuu «lanc u Mapmay, «Erikay (r. Mockga);
CJIOB, YKa3blBaIOIUX Ha poOJACTBO (pecTtopaH Hemenko kyxHu «Temka @uuep»
(r. Kanunaunrpan), cioBa-oOpamienuii (pectopan «Cmapuna Miwonnep» (r. MockBa), CIOB,
YKa3bIBaIOIUX Ha BICOKHUE TUTYIBI (pectopaH «Illeapy Kaiizep» (r. Mocksa).

[Ipu 5TOM MOTYT HCIOJIBL30BaThCS M BBIAYMaHHbIE (aMWIMK, 4TO CO3IAaET IPdeKT
KpPEeaTUBHOCTH ¥ HOBU3HbI. OCHOBHOHM (YHKIMEH TakMX NparMaTOHUMOB SIBJISETCS (YHKIMS
NIPUBJICYEHHS] BHUMAHHUS ToceTureneil: pectopan «@pay [lnancéoup» (r. Mocksa), pecTopaH
«Karl Schnitzel» (r. Mocksa). Y pecropana «@pay Inancoup», IOMAMO KpPEaTHBHOTO
Ha3BaHWUs, CIEIyeT OTMETUTh M KpeaTHBHOE O(OpMIIEHHE BBIBECKH: Ha3BaHHE O(OPMIICHO
TOTHYECKUM MHCEMOM, PSIJIOM C Ha3BaHHUEM M300paKeHa >KeHIIMHA B TPaIUINOHHON HEMEIKOH
oJek e ¢ OOKalaMH THBA.

3HaunTeNbHAS YacThb JIMHIBOKYJBTYPEM pPENpEe3eHTHPOBaHA alEIUIITHBHON JIEKCHKOH,
CBA3aHHOW C TPAAMIMOHHBIMH HEMENIKHMH HAIUTKaMM ¥ OCOOEHHOCTSIMH HalMOHAJIBHOI
KyXHH.

TuUnuYHBIM TP HAaUMEHOBAaHMM OapOB M PECTOPAHOB HEMEIKOW KyXHHU SBIISETCS
HCTIOJIb30BaHUE Ha3BaHUH M3BECTHBIX COPTOB HEMEUKOTO ITHMBA JHOO caMoro CIoBa nueo (Win
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€ro HeMEIIKOT0 aHaJora), BO3MOXHO TAK)Xe B COYETAHUHU CO CIIOBOM xayc: 0ap «llopmep Xay3»
(KpoiM, 1. Cumdepomnosns), pectopan «Illnamen-Xayc» (r. Mocksa), pectopan «Zétler Biern
(r. Mocksa), muBHO# O6ap «bupXaycy (r. Mocksa).

W3BecTHO, YTO NHUBO SBISETCS BAKHOM COCTaBISIOLIEN HEMEUKOM KyJbTyphl. Jlonroe
BpeMsi ATOT HAMUTOK TaK JKe, Kak M XJieDd, cuurTayicsi 0a30BbIM MPOAYKTOM Ha TEPPHUTOPHU
TePMAaHCKHX 3eMellb, YTO OTOOPAKEHO B HEMELKUX IMOCIOBHUIIAX U YCTOHYMBBIX BBIPAKEHHSIX:
Eines darfst du nicht vergessen, drei Maj Bier sind auch ein Essen (6yks. Tsl He HOIDKEH
3a0bIBaTh OJTHOTO: TPU KPYXKKH MuBa — Toxe ena); Wasser trinkt der Vierbeiner, der Mensch,
der findet Bier feiner (6yxs. Bomy mbeT 4eTBEepOHOTHil, YETIOBEK JKe HAXOMUT MUBO BKYCHEE);
Lieber ein kaltes Bier als eine heifse Birne (6yks. Jlyuuie X0J01HOE IIUBO, YeM ropsyast Tpyia).

He MeHee peiko B HEMELKOM KyIbTYPe TPAHCIUPYETCS S O HATHYHUHU MMBA KAK CUMBOJIC
crokoiicTBus, ceiToctH, Hanpumep: Das ist kein Grund zur Sorge, da bleibt noch Bier brig
(6yxs. He 0 yem GecrokouThest — MUBO eliie octaiock); Solange das Bier reicht, ist die Welt noch
in Ordnung (6yks. IToka ecTh MUBO, MUP B IIOPSAMKE).

Taxoke 3TOT HAIIUTOK MOKET ACCOLIMUPOBATRCS C MOJOKEHHEM el ueltoBeka: Das ist dein
Bier! (Oro tBOs mpobiema! ocn.: 3to TBoe muBo); ES ist nicht dein Bier! (3to e TBoe nemno!
Jlocin.: 3To He TBOe MUBO). Bee 3TH yCTOWYMBEIC BRIPAKEHHUSI UMEIOT SIPKYIO SMOIHOHATIBHYIO
OKpAacKy, a KOMIOHEHT nugo (Bier) oToOpaxkaeT HAIlMOHAIBLHO-KYJIBTYPHYIO CHICHU(HKY.

PaccMOTpUM JTHHTBOKYJIBTYPEMBI, PENPE3CHTHPOBAHHBIC AlC/UITUBHBIMUA JICKCEMaMH,
CBSI3aHHBIMH C HAI[OHAIBHBIMH HEMEUKHMH Omromamu. Yaime Bcero B TakhMe HOMHHAIIHH
BKJIrOUeHa Jekcema Wurst (konbaca, cocucka). Hampumep: pectopan Hemerkoi kyxuu «Kaiser
Wursty (r. Kanuaunrpan). Ilpu 3ToM Biagensiibl pecTOPaHOB, MOMHUMO KpPEAaTHBHOTO H
MPHUBICKATEIFHOTO HA3BAHUS, YICISAIOT BHUMAaHHE TAKXKE W HHTEPECHOMY TrpauuecKoMy
oopmieHHio cBoero 3aBemeHus. Tak, pectopan «Kaiser Wursty mpemmaraetr GaBapCKyro
KyxHi0. Ha morotume pectopaHa W300pakeHa COCHCKA, KOTOPYHO HECYT MYXKUYHHBI B
TPAAMIMOHHOM 0aBapCKO OIexk/Ie. A CIIOTaH PEeCTOpaHa 3BYyUYHT CIeAyoIuM oopazom: «Bcé B
xu3HU Konbacal!» (mybmupyercst mo-nemerku: «Ist doch alles Wurst!»). Odunuantst B 3TOM
pecTopaHe HOCAT THITUYHYIO 0aBapCKYIO OJCHKIY.

Jlekcema cocucka (unu kKonbaca) 4acto ynorpedIsieTCs] KaK KOMIOHEHT B HEMEIKHX
¢dpaseosornamax,  XapaKTEpU3YIOUIMACS  HAIMOHAIBHO-KYJIBTYpHOH  creuuukoit u
MPUIAIOIINI IMOIHOHAIBHYI0 OKPACKy BCEMY YCTOWYHMBOMY BBIpaXXEHHIO. B 1aHHOM ciydae
OHH, KaK MPaBHJIO, OMMCHIBAIOT MMOJIOKEHHUE JIENT YEIOBEKA MITH XapaKTePHU3YIOT OTPEEICHHBIM
obpazom ero camoro: Mir ist es Wurst (Wurscht) (Mue Bce pasro. Jlocit.: mHe kosi6aca); Es geht
um die Wurst (mpuHuMaTh Kakoe-TO pelleHue, A0CH.: pedb uaerT o kondace); die beleidigte
Leberwurst (6yks. oGrkeHHast medeHouyHas kKombaca. Tak TOBOPAT O YEIOBEKE, KOTOPHIi
0e30CHOBATENBHO O0WKaeTcs), ein armes Wiirstchen (oxankwuii, 6eCIIOMOIIHBIN YeTOBEK, TOCI.
OelTHasT COCHCKA).

HUccnenosatens lcakoBa yTBepXkIaeT, YTO MPArMaTOHUMBI JIOJDKHBI  BBIIOJHATH
pekiiamMHy0 (DYHKIHIO, T.€. ale/UTMPOBATh K CO3HAHHIO YEJIOBEKa, IPUBIICKATh €r0 BHUMAHUE
BO30YKIaTh HHTEPEC K €ro peKIaMHOU MPOAYKINH, ToBapy [2, c.13].

B 3Toif cBsI3W creayeT pacCcMOTPETh HOMHHAIIMH, JePUBALMOHHONW 0a30#f KOTOPBIX
MOCITYKUITH TIPELIEICHTHBIE CJI0BA U BBICKA3bIBAHHUS, IOTyYUBIIHE IIMPOKOE PACIIPOCTPAHEHHUE
M CTaBIME W3BECTHBHIMH W B JPYTUX JHMHTBOKYJBTYPaX, OJHAKO BOCHPHHHUMAIOUIMECS Kak
TUOUYHO HeMmerkue. Hampumep: nuBHO# 06ap «Jac ucm panmacmumwy (r. Yda), pecropan
«Hammwopnuxy (r. Mocksa).

Jlamee oxapakTepu3yeM MparMaTOHHMbBI CICAYIONIEH TPyl — HOMHHAIUK MECT
BPEMEHHOTO MTPOKUBAHUSI.
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JlaHHbIE MparMaTOHUMBI TaK e, KaK 1 eIMHUIIbI IEPBOM IPYIIIBL, MOTYT OBITH 0hOPMIICHBI
KApWIUIMLEH 1n0o naTHHUIEH (MpuYéM HCIONBb3YIOTCS KaK HEMELKHE, TaK W aHIJIHCKHue
cnosa). Hanboub1iee KoMuecTBO HOMHHAIMH OTEJNEi U TOCTHHHIL HEMEIKOTO TPOUCX 0K ACHHS
xapaktepHo 1 r. Kammauarpaga. Kak npaBuno, B MX Ha3BaHUSAX NPHCYTCTBYET HACTOAIIEE
(mmm mpesxxaee — Kénmrcbepr) mms camoro ropoxa. [IpuBenem mpumeps: otens «Poiyaps
cmapozo Kénuecoepzayn, orens «Kanunxomann.

IIpu »ToM OoipIIOE BHMMAaHME YIEISIETCS Kak BHEIIHEMY, TaKk M BHYTPEHHEMY
odpopmieHnto Takux mecT. Hampumep, maTephep oTens «Posiyaps cmapozo Kénuzcoepza»
odopmireH B ayxe CpeqHEBEKOBbs, UTO, Ha HAll B3IV, BIOJHE TAPMOHUYHO COUYETACTCS C
CaMMM Ha3BaHHEM.

Haubonee BaKHBIMU UCTOYHUKAMH TaKHUX JTMHTBOKYJIBTYPEM SIBISICTCS (POHOBAS JICKCHKA,
CBSI3aHHAs C BBICOKUMHM HEMEUKHMH THUTYJIaMH, paclpOCTPAaHEHHBIMH Ha TEPPUTOPHU
repmanckux 3emens: Kaiser, Kéonig, wanpumep: orens «Kaiserhof Hotel» (r. Kanunuurpan),
xocren, roctunnia «Kénue Lofty, otens «Koenig Stylen. O6bekThl ¢ TakMMH Ha3BaHUSIMH
MPETeHAYIOT Ha JOCTATOYHO BBICOKUH CepBUC M yAoOHOe MmecTopacmoioxeHue. Hampumep,
ortensb «Kaiserhof Hotel» pacnonoxxen B ucropudeckom nentpe KaanHuHrpana, u3 ero HOMepoB
OTKpPBIBAETCSI MPEKPACHBIM BUJ HA PEKY, 3[1€Ch PACIIONOKEH CaMblil KPYIHBIH B pernoHe Spa-
KOMIUIEKC. TeM caMbIM, TaHHBIN OTEIb 3aHUMACT JIMANPYIONLYIO O3UIMIO CPEIH KOHKYPEHTOB
B cdepe TypusMa.

YacToToi ynoTpeOieHus XapaKTepHu3yI0TCs IparMaTOHUMBI, CoZeprKalye JekceMmy Haus.
Takue HOMMHALIMKM TEM CaMbIM MPUBIICKAIOT KJIMEHTOB U rapaHTUPYIOT UM B TAKOM MECTE YIOT:
ortenb «Gut Hausy (r. Kanununrpan), orens «f punXaycy (r. ExarepunOypr).

XapakTepHO TaK)Ke KCIOJIb30BaHUE HEMEIKMX TONOHMMOB B HOMHHAIMAX JaHHOM
rpynnel:  orens  «bepaun»  (r. Kanmununrpanm), rocteBoit noM  «bpemepxagen»
(r. Kanmununrpan), otens «Kapoaunenxogh» (r. Kanununrpan).

Cneunduka nparMaTOHUMOB JIaHHOW TPYIIBI 3aKJITIOYAETCS B TOM, YTO OHH COJEpKar
nHpopmanuio 00 OCOOCHHOCTSIX MECTHOCTH, JaHMmadTa, TJe PacIOIOXKEHBl TE M HHBIC
TOCTEeBEIC JIOMa, OTelH, xocTensl. Hanpumep: orens «Oberteichy (OykB.: BepxHuid npyn), T.
KanuHUHTpaj, pacroiiokeH B JKMBOIMCHOM paiioHe BONM3M o3epa; otenb «Vorderhof Resty
(OyKB.: mepeTHUN JBOP VIS OTAbIXA), I'. KanuHUHTpan, Ha TEPPUTOPHH €CTh OONIBIION KpaCHBBIN
mapK; rocteBoit 1oMm «l apmenmansy (Oyks.: can-momuna), Kpemv, CumMdepornonsckuii paioH,
PAacIIOJIOKEeH B I0JIMHE, OKPYKEHHOH rOpaMy U KpaCHBBIMH Iei3aKaMu.

OtaenbHO cieayeT cka3aTh u 00 odopmiienun rocreBoro aoma «lapmenmansvy». Ha
BHEIIHUX CTeHaX M300pakeHBbI JIIOJM B TPAAUIMOHHOW HEMEIIKON 0Jiexk/ie, OoJbIIne OOKaIIbI C
MTUBOM, HAIIMOHAJIBHON eoW. 371eCh €CTh MHOTO ITUTAaT M IOKEJIaHUIl Ha HEMENKOM S3bIKe
(manpumep: Herzlich willkommen in Gartental! (moci.: JIo6po moxanoBaTh B Caj-JO0JUHY).
Bce 3TO BBINISIIUT JIOCTATOYHO MIPUBJIEKATEIBHO M B TOJHOW CTENEHH XapakTepu3yer
MIParMaToOHNM KaK PEeKJIaMHOE UMSI.

[MepeiinéM K paccCMOTPEHHIO MParMaTOHUMOB TPETHEH TPyl — HOMHHALMH OKA3aHHS
ycayr B cepe odpazoBaHusl (HEMEUKUE S3BIKOBBIE IIKOJIBI, KYPCHI 110 M3Y4YE€HHIO HEMELKOTO
SI3BIKA).

B OGonbimHCTBE CilyyaeB AEpHUBAIIMOHHON 0a30i U TaKMX NParMaTOHUMOB SIBIISIETCS
aresuATHB deutsch (pexe e€ pycckuil aHamor — HEMEILKHit), YTO cpasy XKe JaeT HeOOXOAUMYHO
nH}oOpMaLMIO KJIMEHTaM O MpeJoCTaBJIsieMbIX yciyrax. IIpuBeneM mNpuUMepbl: HeMelKHe
pasroBopubie Kiy6osl «Deutscher Sprachkluby (mocn.: Hemenkuit s3e1k0BO# Ki1y6), «Deutsch-
Zentrumy (moci.: Hemerkuit tieHTp), «Deutsch Aktiv» (mocx.: Hemenkuii aktuBHO), «Deutsch
Onliney, «UniDeutschy, «Hemeuxuii no Cxaiiny».
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Kpome Toro, 4acTOTHBI TaKXKe JIEKCEMBI, CBSI3aHHbIEC C PEYEMBICITUTEIbHBIMH ITPOLIECCAMH.
VHTEpecHo OTMETUTB, YTO B JAHHOM CIIy4ae aKTUBHO MCIOJIB3YIOTCS] KAK HEMEIKUH U PYCCKHN
SI3BIKH, Tak U anrmuiickuii: Redefluss Moskau (moci.: motok peun), Easy Talk.

Perxe MOXKHO BCTPETHTh HOMHHALIUH, CBSA3aHHBIE C JOCTIDKCHHEM OOJBIIUX Pe3yIIbTaToB,
ycrexa W ¢ BO3MOXKHOCTBIO Xopommux mepcrektus: «Das Ilpoexmy», «BigWay», «Deutsch
Erfolg» (moci.: Hemenkuit ycrmex).

OTzenbHO clieyeT CKa3aTh O TOM, YTO HEMELIKHE Pa3rOBOPHBIE KITyObI M LIKOJIB! YACISAIOT
OoJbIlIOE BHUMaHKE IPUBJIEKATEIBHOMY O(OPMIICHHIO CBOMX JJIEKTPOHHBIX calToB. Takue
CaliThl 00s3aTENbHO COJEpKaT HalMOHANBHYIO CcHMBONHMKY @eneparuBHoit PecmyOnukn
I'epmanus: ¢uar u rep6. XapaktepHo odopmieHHe BeO-CaliTOB B HAI[MOHAIBHBIX I[BETaX
(uepHOM,  KpacHOM,  30JIOTOM),  YacTOTHO  H300pakeHHE  TJIaBHBIX  HEMEIKHX
JIOCTONPHMEYATEeIbHOCTEH, HAIMOHAJIBHBIX CUMBOJIOB ['€epMaHMM M HCIIOJB30BaHUE LUTAT H
BBIp&)KCHHUIT Ha HEeMelKoM si3bike. Tak, oHJIaiiH-1IKoNa Hemerkoro si3bika «Deutsch Onlinex
(https://deutschonline.ru) Ha cBoeil TiaBHOW CTpaHWIlC MMEET HM300paKeHHE OEpIMHCKOM
TeneOalrHN ¥ HAalMOHANBHOW enpl fora ['epmanmm. Tarxoke Ha OTHOW M3 BKIIQJOK e€ caifra
3arevaTiieHsl bpanneHOyprckie BOpoTa W M3BECTHBIN 3aMok HoitmBaxmTaitn. Beck ux caiit
oopMIIeH B HAIMOHAIBHBIX HEMELKUX [BeTax. ClielyeT cKa3aTb, YTO JAHHAS S3BIKOBAs ILIKOJIA
BeCbMa KpEeaTHBHO MOJONIIA K O(OPMIICHHIO CBOEro caiita. 31ech akTHBHO YHOTPEOISIOTCS
HEKOTOpbIe HeMeLKHe (pas3bl-PUBETCTBHS, PA3rOBOPHBIC CIIOBA M BBIPAXKCHHS, HaNpHMEp:
«Herzlich willkommen! (mocn.: To6po moxainosats!), Ich liebe Deutsch (moci.: S mroGimio
Hemenkuii), Gute ldee (mocn.: xopomast uzest), Geil (moci.: KpyTo)».

BBbIBO/IbI

Takum 006pa3oM, U3 BCEro CKa3aHHOTO BBIIIE MOXHO CHAEJATh CJICIYIONIIE BHIBOIBL:

1. HomuHauuu OOBEKTOB OKa3aHMsl YCIYr HEMEIKOTO HPOUCXOMKICHHS SBIIIFOTCS
HEOTHEMJIEMOW YaCThIO MMParMaTHKOHA PYCCKOS3BITHON CPEIBI.

2. JIng Bcex MccienryeMbIX €IMHHUI] XapaKTepHO HAINYME HEMEUKHX JIEKCeM, HEMELKHX
TOIIOHUMOB, UMEH U (haMUIINI HEMEIKOTO TIPOUCXOXKICHUS, CIIOB, YKa3bIBAIOUIMX HA HEMEIKUE
TUTYJBI, 3BaHUA, NPUHATBIE OOpamieHHs B HeMeIKOM KynbType. KoMIekcHbIi aHamu3
MO3BOJIMIT PACKPBITh CIEIM(UKY MPAarMaTOHUMOB KaXJOH Tpynmbl. B HOMHHanusx nepBoi
rpynnsl (Ha3BaHHUA MPEANPUATHHA OOIIECTBEHHOTO NHTaHHSA), KaKk MPABHIJIO, HCIHOJIB3YIOTCS
TOTIOHUMBI, aNeJUIATUBBI, CBS3aHHBIC C TPAAUIMOHHBIMA HEMELIKUMH HAUTKaMH M OJIF01aMHU;
IIpere/icHTHbIe ()EHOMEHBI, KOTOpble MOIYYHIN paclpocTpaHeHHE B APYTMX KyJIbTypax M
HMEIOT II0JIOKHTENIBHYI0 SMOTHBHYIO OKpacKy. JlepuBaloHHON 0a3od Ui eIWHHI] BTOPOH
rpymnsl (HOMMHAIMM MECT BPEMEHHOTO MPOKMBAHUS) B OOJBIIMHCTBE CIIy4YaeB SIBIISIOTCS
JIEKCEMBI, YKa3bIBAIOIHE HA CIICIN(HKY JIOKAIUH, T/I€ HAXOUTCS TOT WIIM MHOM TOCTEBOH J1OM.
B HoMmHammsx mocnenHed rpynmnel (okazaHWs yciuyr B cdepe oOpasoBaHWS) aKTHBHO
YHOTPEOIIAIOTCS JTEKCEMBI, YKa3bIBAIOIHE HA PEUEMbICIUTENbHBIE TIPOIECCH, a TAKXKE CIIOBA,
0003HauaroIue OOJIBIINE NEPCIEKTUBLI, CTATYC U XOPOLIYIO Kapbepy.

3. IlpoBeneHNe JIMHIBOKYJIbTYPOJOTHUECKOIO aHAJIN3a MO3BOJIMIO BBIIBUTH M ONHCATh
HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHbIE OCOOEHHOCTH HCCIEIyeMbIX €IUHMIl, CBA3aHHBIE, B MEPBYIO
ouepenp, ¢ HAMOHANBHBIMU TPAAUIUAMHE U ObiToM ['epmanuu.

4. YngauHele W TpHBJIEKAaTEIbHbIE IParMaTOHUMBI OOYCIOBIEHBI HE TOJBKO CAaMHM
Ha3BaHWEM OOBEKTa, HO M COOTBETCTBHUEM 3TOTO HAa3BaHUS MECTY, I'/le HAXOAUTCS OOBEKT, €ro
BHYTPEHHUM U BHEITHUM O()OPMIIEHHEM, HCIIOJIF30BaHUEM ITOAXOSIINX JIOTOTUIIOB, IEBU30B U
T. 1L
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THE FUNCTIONING OF PRAGMATONYMS OF GERMAN ORIGIN
IN RUSSIAN-SPEAKING ENVIRONMENT

Grigorievskaya O. V.

This article describes pragmatonyms of German origin in the Russian-speaking environment as
a means of formation of the linguistic picture of the world. Special attention is paid to the nominations
of service provision objects. The structure of the layer of the units studied is presented, allowing us
to consider three main semantic groups: nominations of catering establishments, nominations of
temporary residences and nominations of services provided in the sphere of education. The structural
and semantic features of pragmatonyms are analyzed, which makes it possible to reveal their common
and individual characteristics. The common characteristics include the presence of German lexemes,
German toponyms, names and surnames of German origin, as well as words denoting German titles,
ranks and professions. The individual characteristics are determined by the specific features of one
group or another. The first group is characterized by the use in nominations of the lexemes associated
with national German drinks and dishes, as well as precedent words and expressions which gained
ground in other cultures (including the constructions which took hold in the new linguistic
environment). The units of the second group typically indicate the specifics of location and describe
the area where guest houses or hotels are located. The derivational base of nominations in the last
group are mostly lexemes indicating verbal and cogitative processes. A comprehensive analysis of
the material studied allows us to characterize the interrelation of the names of objects and their
correspondence to the location, servicing, services offered and their interior and exterior design.
Key words: pragmatonyms of German origin, nominations of service provision object, linguistic
picture of the world, cultural linguistics.
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